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Az uj idők első napján.
Debreczen, márczius 2.

Tegnap mutatkozott be Széli Kál­
mán miniszterelnök minisztériumával az 
országgyűlés mindkét Háza előtt. Ritka 
szép és ünnepélyes aktus volt mind a 
kettő Rég nem fogadott sem a képviselő- 
ház, sem a közvélemény oly nagy érdek­
lődéssel egy uj kabinetet, mint ezúttal.

Ez az érdeklődés teljesen jogosult és 
érthető, mert hiszen Széli Kálmán uj érát! 
hozott parlamentünkbe és kormányzá­
sunkba : a béke éráját. Ez a kabinet a 
béke jegyében született. Széli Kálmán al­
kotta meg ezt államférfiul körültekintéssel 
és bölcseséggel.

És a hogy megalkotta úgy is mu­
tatta be. „ „ . ,

A nagyszabású, mély államférfim be­
látásról tanúskodó bemutató beszédet, 
mely a jövőt illetőleg teljesen tájékozást 
nyújt a következőkben közöljük :

Ä programén.

T. képviselőház 1 (Halljuk ! Halljuk I) Mi 
dőn ő császári és apostoli király felsége által 
történt legkegyelmesebb kineveztetésem után 
minisztertársaimmal együtt o Ház kebelében 
először van szerencsém megjelenni, kötelessé­
gemnek tartom, a t. képviselőház előtt felfoj- 
teni azokat az elveket és irányzatokat, a me- 
Ivek alapián ez a kormány megalakult és a 
melyek ezt a kormányt működésében vezetni 
fogják. (Halljuk t Halljuk 1)

A tisztelt Házban hónapokon at nehéz 
hosszú harczok, ádáz csaták dúltak. Az ország

törvényen kívül állapotba jutott. Összes köz- 
állapotaink gyökerükben megtámadva, veszé­
lyes komplikálió lejtőjére jutót unk. E bar- 
czok elnémultak. Adja Isten — hogy azoknak 
viszhangja is elnémuljon örökre és az a nasa- 
dók, a mely a magyar törvényesség és alkot­
mányosság folytonosságában beállott, megszüli 
jön és az is eltűnjön nyomtalanul. (Elénk he­
lyeslés és éljenzés a jobboldalon.)

Sok sok esett o harczok alatt, sok az or 
szag legbecsesebb javaiból veszélyeztetve, kocz 
káztatva látszott. És végre beállott a köztudat 

,ban annak beismerése és lojális beismerése — 
hogy habár áldozatok árán is, ez állapotból 
mely tarthattam mely nemcsak válságos, ha 
nem a mely végzetessé válhatik, az országot 
ki kell vezetni, vissza kell állítani a törvényt 
és az alkotmány állapotát, mert ez az első tel 
tétele annak, hogy a Házban a gyümölcsös, a 
termékeny munka felvétele lehetőve váljék . 
helyre kell állítani az egyensúlyt.

És a hazafias kezdeményezésből mogin 
dúlt tárgyalások, a mely hosszasak, tartósak, 
bonyolultak voltak. Da végre kölcsönös elő 
zékenységgel és elvi áldozatok ara nélkül létre
jött a béke. .

Ezt a bókét hozom én tisztelt Ház,— 
és ennek a békének alapján állok. (Elénk 
helyeslés, éljenzés és taps a jobb- és bal
oldalon) . .__. ,De tisztelt Ház, én nem papirosokmanyt 
akarok csak (Halljuk ! Halljuk I) a tisztelt Ház 
nak bemutatni. — En őszinte igaz paczificá 
tióra törekszem ; oly paczificatiora, a me y át­
megy a köztudatba, a mely engesztelődéit 
visz a kedélyekbe és elveszi élét az ellentétek 
keserűségeinek és mérsékli a dissonantiá- 
kat, (Élénk helyeslés a bal- es a szelsőbal-
oldalcm) képvjgeiöház azon oskola hive
voltam mindig és vagyok, a mely elvek fölött 
transactiókat nem ismert j harczba megy azok 
ért és azok mellett megáll, de a moly azt

I DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA
Á pallér.

Irta: Tóth Dezső.
Bedelön, Ivéncsán, de még a sváb grá- 

niczon fekvő Szent Péteren is, honnét csere- 
gyerekeket szoktak hozni a szakalhaziak, 
Bzéltére beszélik ezt a történetet, mely pa r 
Pável Ferenez siralmas és szomorú előtö­
rői szól. .

A Rapcza (kedves egy folyó, vize, ha
tiszta, mint érés idején a kalász, olyan ) 
elmesélte csendesen a part, "ragoknak azok 
meg tovább adták a füzeseknek, a gátaknak, 
melyek, hogyha rajtuk langy 
menten kibeszélik a levegő égnek, a csillag 
remeknek, heg, i. tudják. m,t „ -eele
koeett gonosz Pável Forenoz.

A markotai lutoránus leányok félnek bi­
zony templom végett is Iváncsara Járni, ne­
hogy úgy járjanak, mint járt Major -lulcsa, 
kinek szelíd volt a szeme, mint a lény,rág s 
haja, ha megbontá, egy szótkasogatott üstökös
foszlányaival mindétig fölért • , ;

Mert ki tudja, nem akad-e az iváncsa

tartja, hogy vannak situátiók, midőn az eljá­
rásban, a részletekben a kompromissziumok 
terére,lépni lehet és az ország érdekében néha 
kell (Élénk helyeslés a baloldalon). Mert hi­
szen tisztelt képviselőház kompromissziúmok- 
nak lánczolatából áll az élet. (Ügy van I Ügy 
van ! és abból a közélet sem vonhatja ki ma­
gát. lUgy van 1 balfelöl.)

Egy transactió alapján állok kormányom­
mal, a mely hivatva vau ebben a parlament­
ben a munkaképességet és a munkát helyre­
állítani. annak feltételeit megadni és a munkát 
'olyamatba tenni. Senki nem adott fel elveiből 
programmjából semmit.

De kölcsönös előzékenységgel történtek 
megállapodások ezen ezél elérésére E< azért 
ez a transactió és ez a béke becsületes és 
tisztességes, szilárd és állandó alapokon nyug­
szik. (Ügy van 1 ügy van 1 bal- és jobbfolől) 
van szerencsém a t. képviselőháznak bejelen­
teni, hogy a legközelebbi napok teendői ennek 
a békének integráns részeikép a következők 
lennének. (Halljuk I Halljuk !)

Fogom kérni a tisztelt képviselőházat, 
hogy már a holnapi napon a ház meg- 
alakulási munkáját vegye fel és válasz- 
sza meg a Ház elnökét és alolnökeit. (He­
lyelés I)

jiizenkivül fogom kérni a t. képviselőhá­
zat, hogy az indemnytiről, vagyis a pénzügyi 
felhatalmazásról szóló törvényjavaslat tárgya­
lását, mert az nagyon sietős, — hiszen azzal 
akarunk véget vetni a törvényen kívüli álla­
potnak, — (Úgy van! Úgy van I jobfolöl.J szi 
veskedjék legközelebb napirendre tűzni. (He­
lyeslés) Abban az indemnyti törvényjavaslat­
ban leszek szerencsés javaslatba hozni egy ki 
egószitést, mely kimondja a lefolyt két|hénapi 
törvényen kivüli állapotnak legalizálását, tör- 
vónyesilését és azt tartalmazza, hogy az ezen 
idő alatt történt kiadások és bevételek iránti 
felmentés adassák meg. — (Holyeslós jobb- 
felől.)

férfi népség között még egy olyan kujon, mint 
volt Pável Ferenez, ki erőszakkal el is akarta 
csavarni Major Julcsa szépséges szép fejét s 
vesztét okozzá ezzel mind a lánynak, mind
magának. .

Medréből akart kifutni a Rapcza ; a
vármegye azonban gátat vetett e szándéka 
elé s töltéseken rakatta mind két részen.

Itt vezette a munkálatot Pável Ferenez 
Nagy ur volt ő a helyen: pallérszámba ment. 
Major Julcsa meg tulnan, a Ráozapról jutott 
de, az apja, anyja Lébenyben «sellérkedett b 
ha valamelyes Istenáldás szakadt rajuk, od 
tárták — azt befogadandó — a szakajtót. Pá­
vel Ferenez sóvár szemmel leste a szép te­
remtés minden mozdulatát valami oly cs.klan- 
dósat érzett a szive táján, a hányszor a szeme 
arra a karcsú derekára, arra a hajlékony su­
dár termetére tévedt.

Lelkének gyertyát gyújtott az őrdög, 
hogy annak világánál jobban láthassa a leány 
bűbájos voltát, ragyogó szépséget, öreg Dávid 
István, a ki földet hordott ottan, (az is Le­
benyben valósi volt a lelkem ; a Major Péter 
arra bízta az ő féltet üdvösségét, azt a len 
virágszemü hajadont 1) előre neszelte a ve 
szedőimet s vigyázta Major Julesat, hogy

folyó mentén a 
honnét a pihés 
fészkükből ki­

tiszta kézzel számolhasson be e reá bízott 
kedves jószágáról.

Hosszasan nyújtózott a 
hullámzó, ringó búza tábla, 
fürjmadarakat illatos, meleg 
verte a inunkásnóp ztja.

Pártul fogták, szájukból etették szegény
kis árvákat a főihordó leányok ; Major Jul- 
csának is egy. kit dédelgetett s kinek kis 
tompa fejét gyengén simogatta puha lágy ke« 
zekkel

Pável Ferenez nézte a fürjet, nézte a 
leányt s elszorult a szive, dadogott a* 

ajka:
— Ha engem is úgy tudnál szívelni Jul­

csa, nem lenne hidd el, rósz sorod o két ölelő 
kar között, i't ezen a mellen 1 Az eszem vesz­
tem utánad, hálót vetett szivemre az a te ara­
nyos hajad, megfogtad benne ős most ott ver 
gődik végtelen kéjjel, lázasan. Gyönyör a pil­
lanat, édes gyönyör nékem, melyben rám te- 
kintsz szép, szelíd szemekkel ; boldogsággal 
tölti a szivem, a lelkem, hogy ha szavad 
hallom. Ruhád óritóse, ajkad loheléso perzseli 
a verem. Ha felém hajolnál, ha szeretni tud­
nál*: áldana az Isten 1

Major Julcsa elfordul ; nem állhatja azt
a vilogó tekintotot, lesüti a szemét.
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Meg kell azonban jegyezni, hogy a tár­
gyalások folyamán a melynek eredmenye es 
a compromissium szükségesnek bizonyult a 
házszabályok némely szakanak módosítása is 
(Halljuk^Halljuk ^ a kormány
ügye, a házszabályok ügye a t. képviselőház- 
nak a conversia autonom ügyo. (Igazi Úgy 
vanl balfelöl. Halljuk! Halljuk 1) de talán t 
képviselőház férhetik állásfoglalás hozza s 
mert hiszen a parlamenti fogalmak szerint a 
képviselőház tanácskozásainak vezetése a kor­
mányra van bízva. — Csak annyit vagyok 
bátor megjegyezni hogy némely esetben, a me­
lyek az utasításokban, kölcsönös egyetértéssel 
intendáltatnak.

Úgy látom és ezen megállapodások alap­
ján (Halliuk I Halljuu !) úgy tudom, hogy az 
összes pártok részéről fölvétetnek némely sza­
kaszok, a melyekben szabályoztatik & névsze­
rinti szavazások kérdése, az egyszerű szavazá­
sok kérdése, és szabályoztatnak azon esetek, 
mikor van a vitának és mikor nincs a vitá­
nak helye. Ezen szakaszokon kívül, a me­
lyek több rendbeliek és a melyek fejtegetésé­
től tartózkodom, meg kell még említenem, 
hogy fölmerült még egy nagyon és igen ké­
nyes kérdés és ez volt t. Ház. a tárgyalások 
folyamán a mai házszabályok 204 szakasz- 
szának kérdése. (Halljuk 1 Halljuk 1) Ázott 
ban történt megállapodás, hogy ennek a sza­
kasznak módosítása ez idő szerint szükséges 
nek nem találtatik, (Általános helyeslés) ha­
nem igenis abban történt megállapodás, hogy 
történjék kijelentés, hogy bár nem hiszi senki 
hogy ezen szakasz alkalmazására szükség le 
gyen és lehetne s annak az esete beálljon, 
azon esetben ha az a nem várt és sajnos eset 
bekövetkeznék, a magyar parlament tekinté­
lyének óa méltóságának érdekében reméljük 
és várjuk, hogy be nem következik, a pártok 
abban állapodnak meg, hogy ezen szakasz, 
ezen sajnos esetben végrehajtandó, de akkó- 
pen, hogy megvárja a Ház minden tagjától, 
ki az esetleges kizárás ítélete ér, hogy becsü­
letbeli kötelességének tartja magát annak a 
szabályszerűen hozott Ítéletnek alávetni (He 
lÁeslés.) Jttigész szövegében van szerencsém

dósé alatt, 1865 óta nem forgott fenn eset, - 
melyben ezen szakasz alkalmazásának szűk 
sége előállott volna a magyar parlament mél­
tósága és tekintélye érdekében reméljük, hogy 
nem lesz arra szükség ezután sem de ha az 
a sajnos eset beáll, hogy ezen szakasz alkal­
mazása elkerülhetetlenné válnék, az összes — 
pártok részéről kimondatik és m^gállapittatik, 
hogy a házszabályok 204-ik szakasza végre­
hajtandó. A képviselők összes pártjai felte­
szik és elvárják a ház minden tagjától hogy­
ha a ház valamelyik tagjára a kizárás hatá 
rozata kimondatnék az minden repressiv — 
rendszabályok alkalmazása nélkül önként 
meghajol a ház szabályok órtelmóbeu kimon­
dott ítélet élőit és erkölcsi kötehssógének is 
meri mayát annak önként alávetni. —
A kormány, tisztelt képviselőház (Hall­
juk I) a kúriai bíráskodás és a ház szabályok 
módosítása között egy bizonyos — tárgyalási 
összeköttetést kíván létesíteni aképen, hogy 
azt fogja javaslatba hozni a tisztelt háznak, 
hogy az alatt, míg az itt mogszavaztatik, ad­
dig a kúria bíráskodásról szóló törvónyjavas 
latot a főrendiház tárgyalás alá veszi, a Ház 
tárgyalja a házszabályokat és mikor a ház 
szabályok itt be fejeztetnek és esetleg visz 
szájon a főrendiháztól, kúria bíráskodásról 
szóló törvényjavaslattal ezzel egyidejűleg — 
vagy igen közel időben, a házszabályok tár­
gyalása befejeztetvény a bíráskodásról szőlő 
törvény akkor bocsáttatok szentesítés alá, mi­
kor itt a ház szabályok — revíziója megtör­
tént.

Ez után még a nyári dény beálta előtt 
nagyfontosságu törvényjavaslatok várakoznak 
arra, hogy a tisztelt Ház által tárgyaltas 
sanak.

A dolog természeténél fogva a legna­
gyobb súlyt helyezi a kormány arra, hogy az 
Ausztriával fenforgó gazdasági kiegyezés kér­
dése, a mely cs*k provizóriusan egy évre -- 
lenne, meg oldandó, állandó megoldást nyer 
jen. Összes gazdasági érdekeink kontinnitása, 
egész gazdasági és pénzügyi érdekek, melyek 
e téren szóba jönnek végre a bizonytalanság 
helyzetéből ki jöjjenek. (Helyeslés).

Ezután fogom kérdi a tisztelt Házat,lAGSlCS .) JCjgeMZr Biuvcgcuau van oov, - — m 
fölolvasni ezt a megállapodást azért, hogy az hogy a vóderő-törvenynek egy evre való meg
-.< gii   x u a „ Eitnlan r. ír n n rv I ti rxo c n u K K i t ó a á t móltnvtaccólr tárarvttl ni. Vilinitten stilizáltassék és hiteles szövegben 
a ház naplójába fölvétessék (Helyeslés.)

Ez a kijefentés imigyen hangzik ,
A házszabályok ‘204-ik szakaszának mó­

dosítása ez idő szerint nem tartatott sem — 
czélszerünek, sem szükségesnek. A magy ar 
képviselőház önérzettel és elégtétellel tekint 
arra vissza, hogy 34 évi szakadatlan mükö-

hosszabbitását méltóztassék tárgyalni, vala 
mint méltóztassék tárgyalni az ujoncz mega­
jánlást törvényt is. (Helyeslés.)

Végül arra fogom kérni a tisztelt Házat, 
hogy az Ausztr ávul fenálló gazdasági “viszo­
nyok egy évi rendezéséről illetőleg provizóri­
umról szóló törvényjavaslatot hasonlólag sür 
gőson tűzze tárgyalás végett napirendre, fel

vevén ebben is az e részben fenálló törvényen 
kívüli állapotnak törvénye-ütését.

Ebbe a törvényjavaslatba a kormány né­
mely változásokat fog felvenni. A törvényja­
vaslat bevezetésébe eltórőleg az eredeti ere­
detileg beadott törvényjavaslattól a kormány 
javasltta alapján felvétetnék egy jelentés, a 
mely 1867. évi XII. t. c. 68-ik § a értelmében 
és alapján kimondja, hogy miután az 1867. 
XII. t. c. § a alapján Ausztriával a vámszö- 
vetsóg létre nem jött, Magyarországra nézve 
előállott az önálló vámterületi jogi állapota. 
Élénk helyeslés és éljenzés a bal- és jobb- 
felől.)

Ez a jogállápotokból folyólag úgy a mint 
a törvény betű szerint rendeli, az 1867. XII. 
törvényezikk 96 §-a alapján önrendelkezés
folytán felvétetnék a régi törvényjavaslatnak 
a tartama egy külömbséggel és ez a külömb- 
ség abból áll, hogy egy külön rendelkezés 
történik az ez idő alatt esetleg eszközlendő 
nemzetközi szerződések megkönyitósének mó­
dozatára nézve a melyre nézve deklarative ki 
mondatik, hogy az 1867. XX. t. c. 3 §-a ér 
tőimében eszközlendő, daczára annak, hogy 
ezek az állapotok nem vámszövetség utján, 
— hanem az 1867 ; XII. törvényezikk 63.
§ ában az országnak fentartott önrendel­
kezési joga alapján tartatnak fenn. — (He­
lyeslés.)

Ezen kiegészítésekkel a törvény javaslat 
identikus lesz azzal, a mely a tisztelt Ház 
asztalán fekszik már a múlt év utolsó hó­
napja óta.

Ezek után tisztelt képviselőház a kor­
mány nézete szerint az 1898-ik évi állami 
költségvetés tárgyalása, megelőzőleg — majd­
nem elfelejtettem mondani, mivel egy kissé 
sokáig inoráltam a gazdasági provizoiummal, 
a Ház által tárgyalandó lesz a horvát pénz­
ügyi egyezmény meghosszabbításáról szóló tör 
vényjavaslat.

Ennek után azon kérés t fogom a tisz­
telt Házhoz intézni; Legyen kegyes az 1808-ik 
évi költségvetés tárgyalását megkezdeni, még 
pedig a kárba mom, de elveszett hosszú időre 
és azon nagy sokoldalú és sürgős természetű 
feladatokra, amelyek előttünk állanak, arra 
fogom kérni a tisztelt Házat, hogy ennek a 
költségvetésnek, vagy annak meghosszabbítása 
és ennek behozatala né váljanak szükségessé. 
(Élénk helyeslés.)

Továbbá t. képviselőház (Halljuk ! Hall­
juk !) a kormánynak a történt tárgyalások 
erodménykép szándéka a kúria bíráskodásról 
szóló törvónyjavaslaiot a t. ház asztalára le 
tenni, (Helyeslés balfelől) azon szövegben a

Öreg Dávid István ott lábatlankodik kö­
rülöttük : gyanús szemekkel nézi Pávcl Fe- 
ronczet s ránezba verődik a homloka.

— Eregy csak ki cselédem —- mondja 
Major Julcsanak — ott a dűlő végén akadsz 
még madárra, szedjed özszo, vérem; örül majd 
a gazda, abból is lesz haszna l

Pável Ferencz eltámolyog onnét. Szúrja 
valami a szivét, ha’ovány lesz az arcza, mint 
a halottra válté.

Vár .... csak vár ... . mert hiszen 
ha megérett a gyümölcs, lehull az magá­
tól is.

Másnap a csigadombi részre ‘kerültek a 
földhordók.

Öreg Dávid István alázatosan jelenté a 
pallérnak :

— Betegségbe esett Major Julcsa anyja, 
kívánja a leányát: kocsival nem mehet, mert 
a Rápcza a lébenyi félen átvágta a töltést, ha 
nem a csónaknak még mindég van útja. Még 
ma alkonyaikor átevez a lánynyal.

Pável Forencz valamit súg öreg Dávid 
István fülébe : valamit súg, mitől elpirul 
a vén ember, de csak perczig tart a pi­
rulása s a másik perezben már mosolyog gaz 
arcza.

Jókedvűen dörzsöli a markát, lehet, hogy

valami nagy summa ütötte azt s odaszól Jul 
csának.

— Öreg esteliden légy majd a zugónál, 
kis cseppet», ott várunk rád ketten ; én meg 
a csónak.

A hold ezüst sáva mint egy szalag hull 
végig a Rapcza hab-tükörén. Csendesen ring 
a hullám, zizeg a nádas s hallatszik távolról 
a bölömbika hangja.

Major Julcsa lefut a zugóhoz. Messziről 
meg ismeri a csónokot, édes kényelemmel ott 
himbálódzik az a viz tetejen.

Beleszáll a kis leány.
— Menjünk, István bátyám.
-- Megyünk, megyünk, drágám ! — s 

Pável Ferencz erős karja, hogy megfeszíti az 
evező laoátot, szalad a csónak a lébenyi rósz 
felé.

Major Julcsában meghűl a vér; üldözőjé 
vei látja magát szemben.

Sikoltani se tud, hogy csókos ajak le­
zárja az ajkát s liliom termetét izmos kar 
öleli.

A csónak meg csak siklik tovább; Pá­
vel Ferencz gondtalan keze ledobja az evezőt 
mit bánja ő most, menjenek, hova a hullám 
viszi őket.

Felhők kúsznak az égre ; elhomályosít­

ják a fényes csillagszemeket ; — sötét lesz
Pável Ferencz csónakja megtéveszti az irányt, 
belofuródik a dorogi zsombékok közé — fen- 
akad

Mit ér, hogyha másnap rátalálnak is a 
dorogi halászok ? !

A pallért nem lelik : megfutott a helyről 
s a hírét, porát is elmosta eddig már az eső. 
Szerelem volt pedig az evezője, de azért ki­
kötője a házasság mégsem lett.

Ki annak az oka ? — ki lát a vesékbe?
. . . Szegény Major Julcsa betegen, meg­

törve csak hazajut mégis I —- lám, az ő ba­
jától meggyógyul az anyja ! Reszkető kezek­
kel vet a leányának ágyat, ajnározza szépen ; 
hejh, de csaknem tudja fordulóra hozni an­
nak alapos sorsát. Az apja is ott ül az ágy 
mellett s mogsimitja lágyan lánya selymes 
haját.

— Nagy Pap Józsefekhez aratni hívnak 
cselédem, — súgja, — de te beteg vagy, de 
nem arathatsz már te, — nem ! • . .

Mint széltől a fűszál, szomorúan meging 
szép lány fejecskéje — amint halkan mondja 

— Boldogságot soha t . . .
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melyben az 189ö-ban lefolyt tárgyalások a kéj) 
viselőházban azt a törvényjavaslatot megálla­
pították. (Helyeslés jobbfelől).

Ebben a törvényjavaslatban azonban fel 
veendő lesz, némely vonatkozás, amely a vá­
lasztási eljárás codificátiójára vonatkozik és 
némely választási visszaélés megátlását ez-- 
lozza. — (Elénk helyeslés és éljenzés bal- 
felől.)

Ezen javaslat és ezen fölveendő szaka­
szok részletezésébe ón ezúttal nem megyek 
be, a t. ház intencziójára felelek meg emiatt 
ennek a kérdésnek, a mely különben széles 
körökben ismeretes fejtege ésébe most nem bo 
csátkozom. (Helyeslés.) Lesz időnk midö a 
törvényjavaslat tárgyalsatik, hogy azon rész­
letet, amely a törvényjavaslatba felolvastaiott, 
j^ellő alapos vizsgálat és fdjtegetés tárgyává 
tegyen. (Helyeslés )

Országgyűlés. Óriási érdeklődés mel­
lett mutatkozott be tegnap, márczius else­
jén az uj minisztérium, mely a gyűlés 
megnyitásakor Gsávossy Béla háznagy 
vezetése mellett vonult be a bársonyszé­
kekhez. Riadó és általános éljenzés fogadta 
az uj kormányt s Madarász koreluök 
a bejelentések után azonnal át adta a szól 
Széli Kálmán miniszterelnöknek, a ki a 
fentebb bőséges kivonatban közlött beszé 
det mondotta el igazi s mély hatással. A 
sűrű éljenzésekkel kisért beszéd után öt 
percznyi szünet volt s aztán a nemzeti 
párt nevében Horánszky Nándor 
beszélt, üdvözölve az uj kormányt. Kos 
s u t h Ferencz és Molnár János után 
P o 1 o n y i Géza is beszélt, persze az ő 
szokott felfogásával és — modorában. 
Végül a korelnök a mai gyűlés napirend­
jéül a ház elnökeinek megválasztását tűz­
vén ki napirendül, az ülést egy órakor 
berekesztette, s az uj kormány a főren­
diházba ment át bemutatkozni a hol 
ismét Széli Kálmán mondott hatásos 
bemutatkozó beszédet. Gróf S z a p á r y 
Gyula fejezte ki a főrendek rokonszenvét 
az uj kormány iránt s utána gr. Zichy 
Nándor szólt, katholikns szempontokból.

Apponyi Albert gróf mély gyászában minden 
barátja és ismerőse s tisztelőinek nagy szá­
ma őssiritén osztozik.

Apponyi György gróf 1808. deczeinber 
29-én Pozsonyban született; jogi tanulmá 
nyait a pozsonyi akadémián végezte s mint 
lohiamegyei tiszteletbeli aljegyző kezdte pá­
lyáját. Később az udvari kanczelláriánál mint 
fogalmazó, majd mint titkár szolgált. 1835- 
ben kamarás lett. Az 1840-iki országgyűlés 
után a kir kúriához táblai bíróvá nevezte 
telt ki. Az 1843 44-iki országgyűlésen tűnt 
föl, midőn a konzervatívok élére állott. Az 
országgyűlés után másodkanczellári és való 
ságos belső titkos tanácsosi méltóságra emel 
telelt. Jóllehet Mail át li Antal gróf főkanczel- 
lár állt a kormány élén, Apponyi grófnak 
döntő szerep jutott az ügyek intézésében és 
az ellenzék támadásai is kiválóan ellene irá­
nyultak ; különösen neki tulajdonították az 
1723 : LVI. t. ez. életbeléptetését, mely a köz- 
igazgatás reformját czélozta. 1847. november 
6-án főkancellárrá neveztetett ki s a király 
az országgyűlést magyar 1847. november 
2-án az Apponyi által készített magyar be 
szédeel nyitotta meg, mely nagy lelkesedést 
idézett elő. Az országgyűlés alatt kemény 
tusát vívott a Kossuth állal vezetett szabad­
elvű ellenzékkel. 1848-ban sikerült ennek 
hatalmat kezébe venni, s Apponyi leszorult 
a cselekvés teréről. A szabadságharcz alatt 
visszavonultan élt. 1854-ben a Lipót-rend 
nagykeresztjét nyerte. 1860-ban a király ki- 
vánatára belépett a Reichsrathba, a hol Ma­
gyarország jogainak védelmére kelt — 
1861. április 2 án mint kir. biztos meg­
nyitotta a magyar országgyűlést, Jmoly 12 óv 
óta nem vöd egybehív», s augusztus 22 ikéig 
midőn az országgyűlést feloszlatták, mind 
országbíró és főrendiházi tag működött. 1863 
ban látva, hogy Ausztria és Magyarország 
közt n m képes a kiegyezést létesíteni, le 
mondott állásáról 1865. deczember 10-én be­
választatott a képviselőházba a itt egy köz 
vetítő párt megalakításán fáradozott, de ez 
igyekezetén* k végett vetett a porosz háború. 
Deák politikájának érvényre jutásával, ahhoz 
csatlakozott, de nagyobb szerepet nem ját­
szott többé.

Apponyi György gr.
Budapest, márczius 1.

Apponyi György gróf, Apponyi Albert 
gr., édesatyja, mint részvéttel értesülünk, 
ma elhunyt Eberharden 91-ik éves korában 
végelgyengülésben. A pártriarkai kort ért 
aggastyánnak élettörténete immár a történe­
lemé. Rég volt, mikor te\ ékeny részt vett a 
közéletben. Hosszú ideje élt minden jiolitikai 
izgalmaktól visszavonulvé, egyéb ha a főren­
diház ülésein megjelent. De azért élénk fi­
gyelemmel kisérte a küziigyeket s ebben 
természetesen azt az eminens szerepet, me­
lyet nagynevű fia, Albert grót játszik a par­
lamenti közéletben. Halála, mely minden is­
merősét fájdalommal tölti el, nem jött vá 
ratlanul, mert már régóta gyöngélkedett 
eb er bárdi kastélyában. Albert gi<>! a j< > hu 
gyöngédségével és aggódásával ápolta, min­
den szabad idejét nála töltötte s főkép ez az 
oka annak is, hogy parlamentünk e kitűnő­
sége utóbbi időben nem vehetett annyit 
részt a közügyekben. Most meghalt Apponyi 
György gró, élményekben gazdag élet után, 
minden fájdalom nélkül, szelíden szendered- 
vén át az örök életre, miután az églek meg­
engedték neki érni azt az örömöt, hogy fá­
jának uj hajtása nőtt, hogy bájos kis unoka 
gügyögése hozhatott derűt utolsó napjaira.

Egyről-másról.
i.

Bohém esték.
Előre kijelentem, hogy leleplezni 

akarok. Le akarom leplezni magunkat. Bo­
hém embernek úgy is az a ezudar termé­
szete van, hogy akkor is őszintéskedik, mi­
kor semmi helye nincs.

Én tehát most őszinte leszek s beval­
lók egy sikkasztást, melyet a debreczeni bo­
hémek követtek el.

A debreczeni bohémek sikkasztottak.
Hasznuk nincs belőle, de ez a vétket 

nem enyhíti.
Elsikkasztották a világ legédesebb es­

téit , a bohém-estéket.
Milyen tündér! esték voltak ezek s már 

csak voltak, nincsenek.
Én csak éjfélig emlékezem reájuk, mert 

éjfél után kissé mindig megzsibbadt az em­
lékező tehetségem, de addig is felejthetetle­
nül szépek voltak.

. . . Némán, komoran foglalták el a 
hosszú asztalt a bohémek. Az elnöki szék­
ben méltóságos arczczal ült a legfőbb bo­
hém: Komjáthy János, azután a legelemibb 
rend megtartása nélkül foglaltak helyet a 
többi bohémek.

Aztán egyre hangulatosabb lett a bo­
hém-társaság.

Éjfél körül távoztak a társaság gyen­
gébb, de bájosabb tagjai, — ott maradtak a

gyengülni óhajtók, de kevésbbé bá­
josak.

Eddi emlékezem én.
Az éjfél útán történtekből csak egy-egy 

pohár koczczintás csendül vissza fülembe, a 
többi értékes mozzanatok legfelebb sejtésem 
édes világában élnek.

A hajnali szellő gyöngéd czirógatása 
ismét megreparálta emlékező tehetségemet 
s érezte m, hogy az éjjel jól kellett mu­
latnunk.

Ilyen volt egy-egy bohém este.
Szépek voltak nagyon s rósz vicczek és 

rósz borok mellett mások nem tudtak volna 
úgy mulatni, miként mi mulattunk.

Ezeket a bohém-estéket saját bohém- 
magunk sikkasztottuk el.

A sikkasztásnak mi volt az oka, talán 
alig sejtem.

Vagy nem vagyunk már jó bohémek, 
vagy nagyon is jók vagyunk.

Ez, ez. Nagyon is jó bohémek vagyunk. 
Valljuk be az okot: bohém módra össze­
vesztünk.

Összevesztünk s elsikkasztottuk a bo­
hém-estéket. . . .

Bohémek, bohémek, édes jó kollégák4 
halljátok meg kérő szavamat I

Veszekedjünk, marakodjunk tovább is, 
ha már úgy megszoktuk, de tartsunk egy- 
egy este fegyverszünetet: egy-egy bohém 
estét.

Hiszen olyan szép volt az a bohém es­
te, pedig én csak éjfélig emlékszem reá....

II.
Egy párbeszéd.

— Ma 7 . . .
— Meg.
— Kard ? . . .
— Eh !
— Három ?
— Kettő, 20 lépés.
— És volt 7 . . .
— Volt !
— Az Istenért! Melyik ? ! . . .
— A rudas.
— 77?
— Ötven pengőt kellett fizetni a íiak- 

keresnek.

III.
Ez Is kritika.

Egy vidéki lap kritikusa irta :
L i 1 i o m i ur valóságos művész, ö 

sir és nevet. Ila. sir, akkor könnye folyik, 
ha nevet, akkor derűs az arcza. Még a 
külsője is érdekes, de belső tartalma an­
nál több. A közönség meg volt iltetödve, 
estve ismét Liliomi játszik. E kimerítő kri­
tikát Liliomi művészetére való tekintettel 
írjuk.

Dórái kisasszony úgy énekelt mint 
egy szirén.bí Adieu

NAPI I1IREK.
Debreczen, 1899. márczius 2.

Időjóslás.
A központi meteorologia intézetnek D obre ezen be 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható.

— márezius 8 —

— Száraz. — Höemelkedés. —

Mulatságok.
Márczius 4. A debreczeni kereskedő 

ifjak tánezostélye a »Bika« dísztermében.
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sze-————------------------- I Kérelem , |6 «IwkltM. Árokhoz tor-1 Várta hál nagyon a verseket s a

«-sä: — ~JÄ
!^fÍWdásaAa Pr6?iban-
S%t": l:2 rÍBES-E^SEU “

LViKidma a »Korona« dísztermében. ; nem voll eeet, hogykhS1 jozk„6t£z""“''Atalálkozás nem sokáig késett s a kő-
Márcziulban. äÄÄ-i* *- ve.kezé párbeszédre adott alkalma.:

Sa .Ä 8KlurÄ Äl - ,
száz jószivü 8 kettős embertársaimat hívom 
fel: adakozzanak » kimon
hatatlanul j óté k o n y h * 
tásu népkonyha ral A ki csalt 
egyszer is megfordult ott, a ki csak egysze 
isTátta az ott jóira, meleg ét,ít.kaP6 S,t|K“|datni
Öregeket, tehetetlen nyomorgókat . Juta g«

IV1 ill
tincevigalma

A poézis hónapjáról 
Csengő rímmel verselek, 
Márcziusnak krónikája 
Csengő-bongó vers lehet. 
Márcziusnak krónikáját 
Meghatottan irom ón, 
Márcziusban minden zöldül,
Fü, fa, virág, rét, remény.

Márcziusban kikelet hoz 
Fényt, sugárt, hevet, gyönyört, 
Márcziusban gyártják a jó 
Dupla márcziusi sört. 
Márcziusban őröm és kedv 
Árad szét a földtekén, 
Márcziusban minden zöldül,
Fű, fa, virág, rét, remény.

Márcziusban meggyengülnek 
Okos, józan emberek 
S nyakra főre gyártják, Írják 
A tavaszi verseket. 
Márcziusban mindent megszáll 
A poézis és remény, 
Márcziusban minden zöldül 
Fü, fa, virág — költemény.

--- 1 mi * eo
— Tudtommal nincs oka !
— De igenis van.
— 2
— Hiába néz, komoly okom van 1 
_ Szíveskedjék szegény fejemmel tu-

öregeket, tehetetlen nyomorgókat s didergő hát az még se járja, magaéhes gynrmekeket, lehetetlen, hogy föl ne - Hat . . . hdt; az nieg j ^ >
'ébredt szivében a szánalom s nyomán az ál-............sze . . . . igen szerelmes mar

Tartsuk fel ez intézményt leg-|ég _ még sem vall .... mondta meg
nekem.... lt .

Engedjenek meg tisztelt olva-
sóink, ha a' hamis borok helyett

ébredt sziveoen a Híaunivn, = —-- - ,
dozatkészség. Tartsuk ^1 ez intézményt leg­
alább, mig a teljes munkaidő, míg a meleg 
napok be nem állanak ! De ha a közönség 
nem segit, e h ó középén kőn y-
telnek leszünk bezarn i. — S0inK, na a nauuo I Szives adakozásra hívom tehát az áldott, jó I mes^ mondtunk el valaKii o , a 

I sziveket, akik megértik, amit a költő monű|u^m.o ámhátnr naiva.1. " r . A f 1 1 — d n wt önvriszíveset, amn uiegyru«.,
hogy jótott által a föld a menynyel rokon s ____
van Istennek képe a halandó poron. Debre- - Az egylet f. hó 1-ónRo
ezen 1899 márcz. 1. Veressnó Szathmáry Te" debheraeSimon káfóház tufa^donos külön he- 
róz nőegyleti elnök. ?e“ a6 au a^ninnnan megválasztott egyleti

- A kereskedő Iflak hől|a MM szélesebb tL&tére tár", a » esté'

I hamis, ámbátor naiva.

I körben nyilvánul az érdeklődés a kereskedőI ifjak márezius 4 iki bálja iránt. Meg is ér-
I demli az a fényesnek igórkző bál ezt a rend
kívüli érdeklődést, mert a rendezőség olyan
buzgalommal s lelkesedéssel végzi feladatát,
hogy már eleve is biztosítva van a siker.
Debreczen színe java ad találkozót egymásnak

Bandi. ezen a bálon, mely méltó lesz azokhoz, me-
— lyet a kereskedők évekkel ezelőtt

— Városi közgyűlés. A márcziusi rendes deztek
városi közgyűlés idejét 29-dikén szerdán d. e. _ Halálozás. Vettük a következő gyász-
q , a tűzték ki Az első teljes tanácsülés, a jelentést: Rácz Géza mint férj, er Keserűt And- 
9 órára tuzteK ki. az m j j Ign4cz és felesége szül. zsarolyám Már
melyen a közgyűlés tárgyait ton Ida mint szülök ; özv. zsarolyan 1 Márton
sziteni márezius 16-án lesz a főispán elnökié Béi4né szül, érkeserüi Andrássy Borbála; — 
mellett. . , , csaczai-zrumovat Zrumetczky Béla és felesege

— loazsáoűgyi kinevezés. A király dr. érkeserüi Andrássy Josefa ; erkesesui And-
Öreg Béla debreceni itélílábltaU . Sa*? éíke Bejaée telesfge
zott bírósági-aljegyzőt a szatmár-nemet l üp Almay Vilma, mint testvérei, illetve só
venyszékhez albiróvá noveztö ki. I £§ sógornői \ — özv. Rácz Andrasné szül*

_ Bánffv Schlauch és Wolafka. Evvel a Reisinger Paulina mint anyós ; Farkas Pál és hi-om jelen,«,' névvé, kapeeoUtb.n wHj.bg «g; g” 'S 2

reczenbon jó1 ismert sajtóperről hoz s 1 fei0s4ge szül. Rácz Mariska : Rácz Endre és
hirt tegnapi számában a M a g y a r H i r' felesége szül. Kessoy Juliánná ; Rácz Sándor 
1 a p A tiaicópör oka egy, az uj egyházpoli-|^g f0ieségo szül. Mayer Józsa mint sógor és 
tikai tő vények ellen izgató füzet volt, mely- sógornő, az össses rokonság nevében megtört 

, »„Anni W o 1 a f k a püs-jszívvel jelentik a legjobb feleseg, gyermek,nek értelmi szerzőségével Wo la t k enzá- 1 testvér, meny és sógornőnek. Rácz Gézánó
pökot is meggyanúsítottak. A M. . 1 szül. Érkeserüi Andrássy Teréziának, folyó —
cziós czikke abban kulminál, hogy a tüzeth , f_én délelőtt 9 órakor, hosszas szenvedés
szerzője és terjesztői ellen indított pert Schlauch utáD) életének 45 ik, boldog házasságának 13-
Iriwheniárása folytán a Bánffy-kormány — ik évében történt gyászos elhunyták A meg­
ásó ténykedéseké pen - beszüntette. Ehhoz boldogult hüh tetemei folyó hó 3-án délután 
Utolsó tenyKoaesoKopou 2 órakor fognak Rakoczi-utcza 14-ik szám
az állításhoz persze egy pár merész kommen haloUífs házból, a ref. vallás szertar
tár is van fűzve. — Egyelőre nincs módunk- h^saf szerint a Kossuth- " 
ban a M. H. czikkére roflektálm, do^ némely nyugalomra tétetni. 1 •«'
állítása határozottan téves informácziókon zote ! . ,
a — Egy kis naivarol. Annyi komoly, okos
alapszik. párbajozók. A D. R. U. arról dolog között elfér vájjon egy kies, apró hir
ad hirt, hogy egy pár nem rég lezajlott pár- egy kicsi naivár ól 2 .... Talán nem harag-
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utczai temetőben örök 
Legyen áldott emléke-

tisztviselők tiszteimére i » i = » - “ ~ ; “rendezett, mely fényesen sí .erűit- R^enberg 
Simon igen jó ételek es italokról g 
dott és szebbnél-szebb felkoszontok 
lék a kedélyes társas estelyt. Ku.lö“ö^Vn“u. 
emelendők Rosenberg József egyieti elnoknek 
és dr. Kenyeres Elek egyleti orvosnak nagy 
tetszéssel fogadott beszédeik, Arf hámegválasztatásukban nyilvanalt b^alom.rt^há 
lás köszönetüket nyilvánító ták^ Felköszöntö 
két mondottak még a polgármester , 
rosi tiszti főorvosra, Rosenberg József elnökre, 
Csen seri Imre ale nőkre, Rosenthal Dániel, 
dffikro, dr. Kenyeres egyleti orvosra s 
többekre. Az estély éjfel utánig tartott.

— Értesítés. A debreczeni izr. hitkozse0 
elöljárósága ez utón is értesíti á t hitkoz- 
sé<d tagokat, hogy az alapszabályok 20. § ;jnatv 
értelmében kiküldött adókivető bizottság az 
1899 évi adókivetés munkálatát befejezte, a 
betűrendes adólajstrom a jegyzői irodában 
(Deák Ferencz u. 8. sz.) közszemlére ki e'e- 
tett, hol az mindennap délelőtt 10 í-j-ig 
megtekinthető. Esetleges felszólamlások t. e. 
márezius hó 8-ikáig ugyanott írásban bead­
hatók. Későbbi úgyszintén szóbeli felszólam­
lások tekintetbe nem vétetnek. Debreczen, 
1899. február hó 28-án. A debreczeni izr. hit­
község elöljárósága.

— A debreczeni zenekedvelők köre által 
a zenede dísztermében folyó 1899._ évi már- 
czius hó 5-én vasárnap rendezendő harma­
dik hangverseny műsora: 1. Grieg F. 4b
mű. Peer Gynt Sültéből az Aesa halala. 
Saint-Saens C. 45 mii. Özönvíz előjátéka^ 
Előadja: Friedman József vezetése alatt. 
Altman Hugó, Dénes Arthur, Ehrlich Józset. 
Friedman Samu. Friedman Sándor, Hora 
Károly, Kiss Jenő, László Jenő, _ Nagy I.« 
Pásztor Gyula, Schwarz Józset, Skédi Lajos,

dtt Ilii u, BUgJ UBJ 1 t> , ,
baj hősei holnap kezdik meg büntetésük le 
töltését a szegedi és váczi fogházban az éli 
téltek között lennének ; Gallovich Jenő (1 
évre), dr Tervey Tamás, Rédl Siegfried (8 hó­
nap) Ormódi Vilmos, Schlachta Jenő és Szath­
máry Zoltán a nagyváradi „Szabadság“ szer­
kesztője. Ez utóbbira vonatkozó hir azonban 
téves, mert Szathmáry Zoltán párbaj — 
büntetésének letöltése ideje még mindig föl 
van függesztve.

C$5 Y lULOl .................................... .»WAA* »AWA
szik meg a mi közönségünk, ha ma nem 
írunk liirt a hamis borokról, a helyett egy 
kis naiváról mondunk igaz mesét, egy kis 
naiváról, a ki szintén hamis.

A kis naivának besúgja valaki, hogy 
egy bolondos gyerek őrülten beleszeretett s 
naponta legalább öt verset ir hozzá.

A versek nagyon roszak voltak, de a 
kis naivának mégis csak hizelgett ez a köl 
tői imádás.
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petöAtui ttyuia, ut/itmu/. ------- — »>
Szilágyi Imre urakból álló vonós zenekar. 
2. Gounod K. Rómeó és Julia dalműből. »Ah. 
édes álmok és ábrándok.» Énekli: Harsányt 
Emma urhölgy, zongorán kíséri : Jóna Kál­
mán ur, 3 Wieniavski J. 21 mű. 2-dik 1 olo- 
naise. Auer L. Magyar Bhapszodia. llego- 
dün előadja : Friedman Sándor ur, zongo­
rán kiséri; dr. Láng Sándor ur. 4. Beetho­
ven L. 8 mii. Serenade. Vonós hármas. Fin­
gd ják : hegedűn Friedman Józset, mély he­
gedűn Fridman Sándor és gordonkán 1* ne ri­
mán Samu urak; 5. Kovács L. Keringő. 
Schubert-Tausig. llarczi induló. Zongorán 
előadja : Pavelkó Jolán urhölgy. 6. Gall J- 3 
mű. 1. sz. A leány és a csalogány. 2. A tavasz. 
Énekkar. Zongorakiséret mellett előadjak ; 
Adamek Irma, Biedermann Frida, Engel Irén,

ü,

L
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1899. márczius 2
debreczeni HÍRLAP.

Fábián Juliska, Goldslein Jolán, Harsányi 
Emma, Herman Irén. Kacsó Gizella Korcs- 

I!onks’ Raics Erzsiké és 
^ potibS* urlötoelt' K-d°t° «le TI, óra-

— Pályázat rendőrbiztosi állásra. Gróf 
Dégenfeld József főispán pályázatot 
hirdet egy Debreczen szabad királyi város 
rendőrségénél üresedésbe 
jött rendőr biztosi állásra. A pályázati határ­
idő 1898. május 15. A pályázatok sorsa felett 
a májusi városi közgyűlés választás utján 
fog dönteni.

— Kisajátítási engedély. Az építendő lo­
vassági laktanya részére szükséges terüle­
tek kisajátítási jogát a m. kir. kereskedelem­
ügyi miniszter leiratilag engedélyezte.

— Szédelgők és hamis gyűjtések. Egy 
egész csapat proletár jár-kel a városban 
házról-házra és él vissza a debreczeni kö­
zönség jószívűségével. Kikeresik a jószívűsé­
gükről ösmert családokat és különféle ha­
mis okmányokkal, megható kifogásokkal 
gyűjtenek különböző czélokra alamizsnát. A 
közönség érdekében szükségesnek tartunk 
egy pár ilyen alakot e helyen leírni. Legér­
dekesebb közöttük egy öreg ember, a ki 
leánya részére indult el hozományt gyűjteni. 
Nemkülönben egy termetes, kövér asszony, 
a ki egy gyerekkel jár alamizsnát szedegetni 
megható történeteket mesélve a hiszékeny 
közönségnek a férje hűtlenségéről. — 
Ép ily szerencsétlen egy magát tanárnak ál­
lító férfi, a ki hamis orvosi bizonyítványok­
kal igazolja betegségét és ekkópen óhajtja be 
csapni a közönséget. Van aztán még egy öreg 
kinézésű „exföldbirtokos“, a kinek egykori 
nagy birtokaiból — a mnit könnyok között me 
-séli — nem maradt meg egyebe mint egy 
hosszuszáru pipája, égj edüli társa a koldu- 
ásban. Igen helyesen tenné a közönség, ha a 

fenti jeles alakok közül bármelyiket, ha eset 
leg kezére kerülne, átadná egy legközelebbi 
rendőrnek. Különben a közönség eme jóhi­
szemű részvétével való viszaélósre e helyen 
is felhívjuk a rendőrség éber figyelmét.

— Kis Eszter és Nagy Eszter. Kiss Esz­
ter és Nagy Eszter érdekesen kerültek össze 
az elmúlt éjjel. Mind a kelten csatangoltak 
az éjszakaleple alatt s a mi még 
furcsább — mind a kettőn be voltak csípve. 
A két Eszter a rendőrség börtönében aludta 
ki mámorát.

— Meghívás. Van szerencsénk az izraelita 
hitközség adófizető polgárait fölkérni, hogy a 
debreczeni izraelita hitközségi egyházi adó 
kivetés tárgyában f. hó 5-én vagy is vasár­
nap délután 3 órakor, a Fróhner szálloda 
emeleti helyiségében tartandó kiváló fontos 
ságu értekez'eton okvetlenül megjelenni szí­
veskedjenek. — Debreczen 1899 márczius hó 
1-én. Számos hitközségi tag.

— Tűz. Könnyen végzetessé válható 
tűzesetet sikerült az éjjel elfojtani. A tűz a 
gróf Dégenfeld téren lévő város-istáló mel­
letti kisdedóvó udvarán ütött ki. Ismeretlen 
okból meggyuladt az udvaron lévő vásár- 
sátor és a benne lévő holmi. _ Szerencsére 
hamar észrevették és idejében sikerült a sze­
rencsétlenséget megakadályozni.

— A jövő. Ördög vigye ezt a modern czy 
nizmust! A legromantikusabb hajlandóságú 
embert is megmételyezi. Nincs az a gyönyörű 
ábránd, a mit rögtön ki ne kaczagtasson ve­
lünk az éber valóság, a minden hitet naivnak
tartó kétely*

Egyik előkelő kávéházba elegáns társa­
ság vonult be s foglalt el egy nagyobb 
asztalt.

A társaság legidősebb tagja vidéki föld- 
birtokos lehetett, feleségével leányával. X elük 
van két fiatal ember. Az egyik monoklit vi­

sel, a másik nem, de mindakettő tüzes pil­
lantásokat vet a társaság lány tagjára.

A leány határozottan csinos teremtés. 
Ezüst szinti fürtéi beárnyékolják madonna sza­
bású arczát. Gyönyörű kék szemei vannak, 
de nem madonnásan szelídek, hanem elég ha 
misak.

A kis lány valóságos szenzácziót csinál 
a kávéház törzsvendégei között.

Minden tekintet felé fordul s még sem 
látszik rajta semmi zavar.

Asztalukhoz közel fiatal skriblerek ülnek. 
Afféle firkoncz, poéta népség, ők lelkesednek 
legjobban. Az egyik épen szonettet akar az 
ismeretlen széphez Írni, mikor hirtelen a sötét 
háttérre tekintenek. A sötét háttér a 
Sovány, ijjesztően sovány asszony, nyerges 
nagy orral, pergament bőrrel, fénytelen sze­
mekkel.

A jövő!...............
Ördög vigye ezt a modern 

mely minden romantikát kiöl 1 . .
— A „Lukács-féle gyorsnyeremény jegy­

zék“ a m. kir. szab, Osztálysorsjáték fenállása

cynizmust,

óta fényesen bevált. Ezen gyorsnyeremény 
jegyzék az osztály sorsjáték huzási napján köz 
vétlenül a húzás befejezése után megjelenik 
és a megejtett húzás eredményét teljes pon 
tossággal közli. Az elárusítók részére ezen 
gyorsnyeremény-jeggyzék nélkülőzhetlen, sőt, 
azért is előnyös, mert a fővárosban ez még 
aznap küldőnezök által házhoz hordva, vidékre 
pedig a legközelebb induló vonatokkal elszál­
lítva lesz. Ezen gyorsnyeremóny-jegyzék előfi­
zetési dija akár Budapesten házhoz hordva, 
akát vidékre küldve egész évre 5 frt. fél évre 

frt 50 kr. Ezen gyorsnyeremény-jegyzék 
Lukács Vilmos ur Budapest (V. Fürdő 
u. 10.) az Osztálysorsjáték főhuzásainak tar­
tama alatt Távirati irodát is tart fenn 
mely a vidéki elárusítók részére mellőzhetlen 
és épen ezért majdnem mindnyájan az eddigi, 
főhuzásoknál ezt igénybe is vették. A távirati 
iroda résztvevői, gyüjtődéjükben levó szá­
mokra kihúzott nyereményekről a húzás után 
azonnal távirati értesítést kapnak, a távirati 
iroda alacsony előfizetési dija mellet tehát 
mindegyik elárusítónak ajánlatos, ha ezen 
kiválóan czélszerü intézményt igénybe 
veszi.

Lakásnézés.
Február elsején nekem is felmondtak. 

Hogy miért azt nem tudom, de sejtem Én 
ugyanis a legnagyobb pontosággal fizettem 
házbéremet, soha a kályhákat háziuri költ­
ségre nem reperáltatom, sem kutyákat, sem 
galambokat nem tartottam. 10 óra után nem 
poroltattam, a stájgerolások miatt nem pa­
naszkodtam, szóval minta lakos roham. A 
háziúr ebből joggal arra következtethetett, 
hogy vagy milliomos vagyok, akinél 2—300 
forint béremelés semmi, vagy sikkasztok, a 
mely utóbbi esetben a pénzt nem tudom 
megbecsülni. S mintán az előbbi esetet 
semmi sem erősítette meg, a háziúr való­
színűleg az utóbbira gondolt s szó ami szó, 
föl mondott.

Mit tehettem volna : tűrtem. Ezt a tű­
rés szót tessék a szó Sszoros értelmében 
venni, mert csak azoknak van róla fogal­
muk, mi az egy felmondott lakásban lakni, 
akik már voltak partájok a József városban. 
Mert mi történik a felmondott lakással ? 
Megnézik. Es kik nézik meg 2 Akik lakást 
keresnek. — Es hányán ? Sokan, nagyon 
sokan !

Színház.

MŰSOR.

2-án: Száraz

E a u s t; nagy

Csütörtökön, márczius 
kenyér; színmű.

Pénteken, márczius 3-án 
opera.

Szombaton, márcz. 4 én : Faust; nagy 
opera.

Vasárnap, márcz. 5-én, délután 3 órakor 
Talmi herczegnő; Este 7 */, órakor: 
N á n i; népszínmű.

A párisi rongyszedő.

Ez a vén, de becsületes színmű került 
tegnap este színre zsúfolásig telt ház előtt.

Nagyon természetes, hogy a közönséget 
n,em a darab, — hanem Szathmáry 
Árpád vonzotta, a kit tegnap ismét az egész 
előadás alatt ünnepelt a közönség.

Hogy Szathmáry ismét nagy 
volt, azt felesleges mondani ; az ő művészete 
akkor is csodálatosan kimagasló volna, ha a 
partnerok gyarlósága nem is emelné,mint teg 
naz este is.

A szereplők közül csak T. II a 1 m y 
Margit és Fáy Flóra érdemelnek fölem- 
litést.

Különösen Fáy Flóra sikerét regiszt­
ráljuk örömmel, mert úgy veszszük észre, 
hogy művészi tehetsége annyira izmosodott 
— hogy’ kisebb szerepeiben is tökéletest 
tud produkálni.

Már a kora reggeli órában megindul a 
lakásnézők árja és a késő esti órákig sza­
kadatlanul hömpölyög. Legnagyobb szeren­
csétlenségemre földszinten lakom s így min­
den lakáskereső nagyobb fáradság nélkül 
jufiiat be hozzám.

Hogy ha hideg van, a helyzetem tűr­
hetetlen. A ki sétaközben átfázik és egy kis 
melegre áhítozik, azon ürügy alatt, hogy la­
kást néz, bejön, fölmelegszik" s azután nyu­
godt lélekkel távozik megjegyezvén :

— Ezt a lakást nem veszem ki. Nagvon 
büdös !

Ezt pedig nekem hallgatnom kell. De 
kell még sokkal külömbeket. Így például 
egy nagysága a minap azt találta, hogy a 
lakás sötét.

— Dehogy sötét, jegyezte meg jóakara- 
tulag a házmesterné.

— Csak tehenek tudnak ilyen sötétben 
lakni, riposztirozott a nagysága, mialatt én 
derült kedélylyel álltam az ablaknál és úgy 
tettem, mintha siket-néma volnék.

Kellemetlenebbek emezeknél azok a 
derék polgártársak, akik tőled, a régi partáj 
tói akarják a lakás apró fogyatékosságait ki­
tudni. A minap éppen reggelinél ültem, mi­
kor egy jókedvű, kövér öreg ur nézte meg 
a szobákat.

— Bocsánat, szólt udvariasan megha­
jolva, nincsenek itt csótányok ‘>

— Mik ? döbbentem meg.
— Csótányok . . . magyarul: svábok. 

Nincsenek
— Nincsenek !
— Pardon. Jó étvágyat kívánok.
Nem kívánhatta jó lélekkel, mert utána 

három napig nem tudtam reggelizni.
Ismét egy ináisk lakáskereső azt sze­

rette volna tudni, vájjon a vasfüggönyök jól 
müködnek-e s néhányszor pokoli robajjal 
föl és lehúzta őket. Mikor nem szuperáltak 
jól. haragosan azt mondta, hogy az isten­
nyila üssön bele az egész lakásba. Ennek 
méltó társa volt egy nyurga öreg ur, aki 
viszont azt a gyanút táplálta, hogy a falak 
nem állják a szögeket.

— Kérem, igy érvelt, az olyan lakás­
ban, ahol a malter nem elég szilárd, folyton 
hull a vakolat. Az olyan falon pedig minden 
átliallatszik. Ezért becses engedőimével egy 
szöget fogok a falba verni.

Megtette és kiderült, hogy igaza van. 
A szög helyén a vakolat 1 és fél méternyi 
szélességben lehullt. Képzelhetik milyen csi­
nossá lett ettől a szalonom.

Tegnap reggel egy czilinderos ur jelent­
kezett. Megnézte a spájzt, a konyhát, az 
ebédlőt, aztán derülten ezt jelentette ki.

— Önnek croupja van !
— Mim van nekem ? — riadtam fel.
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frnnu-ia ' Mert e lakás nedves, igen

Semmel látható érzessél, nu.adu.)
" Akárnübe tfógadok! ' folytatta az ide-

tosilháija0 magát croup ellen. Biztosítási ugy- 
1)ök ngjf. , Uiáltottam fel. Értem már

KtoSlyÄte5ra Styria izzó gázt 
vezetné be Ya lakásába. En ugyanis egyúttal

pm ÍíSlTcstogeUemba Izolgámk!."1^ a
petroSoí H az idegent pedig kivezette.

Egy miniszt erválaás titkos 
okai.

A most történt kabinet-válság alkal™á' 
ból érdekes visszaemlékezni a Lonyay 11 1 
„ek bukásának némely diszkrét részleteire », 
melynek valódi oka Möl n.a már nagyon ke­
vesen vannak tájékozva.

_ _ _ _ _ _ _ -r - a^sIRrrr^vit-

^került óváció minden tervüket dugába A hatásos6 Képes Világtörténet most5Ät-ir Ä «Sti; a ti sast
dallal emolkedhetik megint a h y ben leBZ M a r e ^ ára g forint. Kap-
1,14,1SzMvy - Brutus é, Puls.ky C..« - tiLlíizetésre i.^ ™

magukr8 ero*mesa*

léb6 « msb " -*h
aM

nvian megjelentek az ^összeesküvők Lónyai
L,1 vldSbsn . esdvo SMák mm rk,,_budai villájában s e»uvoCáesar nyugtalankodó felesege a tanácsba ké 
szülő dietatort, hogy el ne menyen az ^ 
kezletre, mert . . . inzultalm lógjak a ^

PártbTalán még rossz álmaikat is lefestették,! 
hogy annál sötétebb színben tüntessék löl a^
várható veszedelmet. i

Ténv hogy Lónyai hitt szavaiknak meg- 
. hökkent s . . . nem ment el az értekezletre 
I mely még megmenthette volna p

CHAllNOK.

Örvények.

o z 1-

Irta: Malonyay Dezeő.
(Folyt, és vége.)

Oda megy, ahol vád ölj ák 
távozott leányért A halott mellé

___az el­
áll, kiteszitávozott leányért a ummi "ai.7,1 iák hátí tisztességes homlokát hogy m<°h * ^égés homioKat, mg) gyűlölte

tn»u,Sg .««■«' .. ■«elmaradtak, mdeuup í V
kis paralellát bűzni a kettő közt a poll lka e .g bukott ember v0)t, hála a sikerült az anyját a=s uta!atos |J^egkek koruk óta,
psycholódia és a pragmatikus történetírás et(csinynek) mely ügyesen vetette tőrét politikai ^ szo^^ít _°C testű legény s a szépséges -
tőé szempontból. ... , i hajszák üldözött vadja elé. ’ le4nvAz alábbi intim leleplezéseket kozéle , ^ ^ epizódot az intrikus Pulszky 1 y-
tünk egy oly kiváló fórfiától kapjuk, — aki ..... -----i= ti-

ak; mi a kis opií-vuv/. ------ . .
iuu* V,, -------------- , Ferencz később több Ízben s többeknek is el-
abban az időben éhnk részt vett a paria g gg látni kellett azt a cinikus bomho-
menti életben s közel állott a szeieplő amint bóbita8zerü sörénye hullámzott,
ségt-khez al miközben apró

Eavszer egy sötét este megszökött a 
szép leány, Es a legény most golyót küldött
a fejébe. Vájjon utána er '8Y ■ • 1 ^ t
hozza Így ? ... Az nem jön mar ide,

a SZe,til,‘U ,miát. amint bóbitaszerü sörénye huliamzou,. ^ — -
, . ' tokaja rengett a nevezéstől, miközben ap . 0da kell térdelnie a halott mellé, ha

t"at U'i ** Ferenc, p6„„ — |l6l «i Í

De ami igazán a kulisszák mögött folyt 
ebben az érzékeny és tragikomikus „Staats­
actionban“ - azt csak kevesen tudjak s ta- 

törte a rést. - melyen át a fúzió por- ; lán érdemes volt itt följegyezni, tanulságául 
tyázó elő-hadai bevonultak a hatalom bas- j &z idök változandóságának s a politika apr

1 csélszővényeinek.

Itók egyike, Szlávy, váltotta föl, hogy meg 
lasztotta. , ^ Jczináljaazutat Tisza Kálmánnak es a fu

Nap-nap után kíméletlen támadások hang ziónak 
zottak el a „rendszer“ ellen, mig végre Cser- - • - -
natony orős kifakadása éz emlékezetes ülésen 
mely eldöntötte a kabinet sorsat, — meg

tyái közé. .
Magában a pártban azonban meg nem

voltak egészen tisztában a tőrténendők felől 
— A kormzny elnök körül még nagyon erős 
gárda sorakozott, készen arra, hogy kitartson 

végsőig.

Irodalom.
Egyiptom és Görögország. A tudomány

• _ rvxiixrnl t eÓ(7 AffVlDtOmiuaikDvii Egyiptom es uoruyuio^au. ^ —<
- 'Tiöbbick ,e„ék „ W jelek .„ilJjílt ÄÄÄ

. csöndes recig-toiöb, l-MU- jj ^iSL’meg í ÄÄ

tót' - ,OD h. .b^Sfe^l^k-i r°8bK«:Lu elaludni e*.

téntnrithatlan bizal ,nini. A bölcs uralkodó szívesen iogaüta a jo j v,a;nnihím ftitis-ztosatták az

oda lén a ravatal ment). j^» lc* ..i Q az atyja, kiutasítja s megátkozza atyjaban a
leányt ! . . .

A mintkSép ismét a folyosóra, meg-
kondul az esti harangozó Reszkető terdekke
áll meg, nem tud egy lépést se tenni tovab . 
A nyári esték ama sejtelmes csendje pihent 
le mindenek fölé, a melyben úgy bong, gu_ 
ml az angelus, mintha pelyhes párnákon
"^^“nagyasszonynak kezd eszébe jutni a 
Miatyánk, suttogja is oly módon annyi an 
tattal, akár csak előtte feküdnek ;BZ„ hnmlo! 
s az imádsága szavaival tömne be a nomlo 
kán tátongó mélységes sebet és törülne a K 
..j:... fakult vert . . . Ls DO

mi is —

felhők. . I mitik idejében kezdtek ÉgyiPtof™haJ^®TUÖSÜbfem “tudott elaludni egész éjszaka. Oda
A korona ismételten tántorithatlan b»al roi„i. A bölcs uraikodó szivesen fogadta a jö j már hajnalban feltisztogatták az udvait

ää igseErÄ
ÄLirrr ■ -7“

tfkVnr történt, hogy egy ülés alatt mintUßzßs nélkül élni nem lenct. A P , iNerti volt nvueta mintha csak ó készülődüleffV Deus ex machina Aelfegarde gróf föhad világért Valahányszor kite-
:!gyéd "megjeLt a folyosón s karját ^ SS t gyeíek j kin tett, mindannyiszor^ hitte, hogy valatm

üwí tcd«,c, cccvcgé, «, 62ivarfli8t I néhány század előtt "még barbárok voltak. 
- ° Unnál nagyobb tisztelettel tekintettek a ha-

hirtelen átcsapott a társalgás a politikai " ly|kuitura istentől származtatták, hőseiket
v /___:____ AIsxwtmi RnllíXTnrrlpl ffról íl ! , /LiD Cl 1-----,1 nrwr nort1

Aozuujüb UV.6C......--U- .....o. , , I görögök. Hozzájuk simultaK, ísienuzet ez os a nagy kaa, — semmi uoiu gok
hirtelen átcsapott a társalgás a politikai hely 8^^ jgtent6l származtatták, hőseiket az ős des helyéről, Gsak «send volt> JJa8Y°na a2
zetre s Lónyaira o: élozva Bellegarde gr6^za pharaólítól. S fcezdetét veszi egy nagy pro- csend, mintha nehéz álom b
körülállók füle hallatára egy utánozhatlan két cze8SZUs, a gyerek ország iskolába jár a re- egész házra, akkora cser .

, , . ar pikbiizeY0s"'tés kíséretében banya gihez, tanul, emelkediklhozzá. A mint Egyip- Forrón sütött a l P mozdulat és ajkbiggyesztes Kisere g^ ’ ugy fi6 Gö;ögországi s a történet már rekkenő meleg lett -
gul vetette oda. lejtőjén szembetalálkoznak nemsokára egyik a tornáczon a fallioz vei

— Bah ! Ein gefallener Mensch . . . lefelé megy, vénülve, aggva, a másik ifjú tette a nap azt is, melegítő^ -----
Ez volt az expozíció. erőben siet fölfelé. Leveszi roskadozó hátáról vösség elé. v;mt a ko-
A dráma további jeleneteit a nemzeti ka L terhet s viaz, magával ragadmányát a ma- A ravatalos ház asszoi ya hában,

• « L-ávózó folyosóján szőtték tovább, azonLa8ba, a művészi ideál felé Egy nép ifjúsága porsófodél mellé. Nőm \ dt ^ , kók
í "4,o= B.ljen . B.ik-kör temcibo minijei«, meg «lőttünk, moly mngHb, olvadj, a ka,'Ion szoknya volt rajta s a rendes

■

üli KUlüIlUStH ltiL uiöft. . ,
Ott a tisztára sepert udvaron mindé 

olyan volt, mint tegnap, a szederfa, a k 
recz, a pinczegádor, az eresz csorgója 
„ í-Ari _ Gommi rmm mozdult a

■HI

1
■

ó-

11' ti



I 'f ■■

u
It
t-
L-
)-
i-
10
it.
e-

Ü-
n-

s el* 
eszi 
hát 

iölte 
gyta 
ttt a 
óta,

Btt a 
Időit 
issza 

hat

ia az 
nk, a 
1 sok 
erőt, 

ír, ha 
e áll 
ián a

m eg­
ekkel 
vább. 
)ihent 

gu- 
on ■—

atni a 
áhi- 

halott 
.omló­
ba kö- 
5s bo- 
i is —

a. Oda 
idvavt, 
/endé- 
sztalos

nézett, 
ott be. 
aiődott 

kite- 
valami

ninden 
1 ket- 
i alatt 
a ren­
in sok 
Ina az

órára
’sófödél
/a, sü- 
;3k hü-

a ko- 
uhában,
es kék

1899 márczius 2

köténye eléje kötve. Ölébe kulcsolta a ke­
zeit, falnak támasztotta a fejét s nézett a 
semmibe Nyugodt, mozdulatlan volt az ar- 
Cza most is, mintha minden izom összefa­
gyott volna rajta.

Kijött utána a férje is, leült ó is. A két
- z' a koporsófödél, melynek egv ve­

réb röppent a peremére s csipegve billegett.
Ez volt kilencz órakor.
A nagyasszony kitekintett, de hirtelen 

visszahúzódott, látva a mozdulatlan asszonyt 
a.k,l!lek a szemeiből mintha mérhetetlen,’ 
smet gyűlölet nézett volna át ő hozzá. Pe­
dig se szeretni, se gyűlölni nem tudott az 
immár senkit, dudvás közöny a tekintetben 
semmi egyéb.

Dél is elmúlt, a mikor ismét átnézett 
hozzájuk. Addig még a szoba ajtaját is ma­
gái a zarta. A cselédje nem tudja mire venni 
ezt a sok fészkelődést.

A szomszédban minden úgy van, mint 
az imént. ’

A két öreg szótlanul ül a tornáczon, 
tálán meg se mozdultak egész délelőtt. Fecs­
kék suhannak el előttük, csakhogy a vál- 
iukrá nem szálianak, olyan mereven ülnek. 
A nap még forróbban süt és már tikkasztó 
a hőség. Meg tubarózsa-illat érzik, a halottas 
házak koszorúinak szokott illata.

De a nagyasszony fázik. Téli posztó- 
kendő van a vállain, fázik mégis.

A cselédje beszélni szeretne vele.
_ — Mekkora szerencsétlenség ! — igy 

sopánkodik. — Ugyan ki hitte volna ! Azt 
mondják . . .

A nagyasszony küldi őt, hogy menjen 
a kertészhez, rendeljen egy koszorút, — de 
ne te, majd én magam megyek !

De vájjon küldjön ő koszorút ? Bárcsak 
ő is odalophatna egy koszorút ! — Ila kita­
lálják, hogy ő küldte, visszaküldik. Mindegy!

Es ő mégsem megy el megrendelni, a 
•cselédet küldi.

— Ne tegyen semmi szalagot rá és ő 
küldje el a halottas házhoz. Ne szólj róla, 
Klári senkinek.

— Értem, instállom — mondja a cse 
léd halkan, Tetszik neki, hogy a hallgatására 
bíznak valamit, meg hogy elmehet valamerre 
kibeszélgetni magát.

Es lassan járj, ha lemész. Mikor lesz a 
temetés

— Holnap Azt hallottam, instállom.
— No csak most eredj. De halkan, 

Klára, halkan.
Hosszú idő az, holnapig! Mintha itt fe­

küdnék nála a halott.
Valahogyan letelt a nap mégis, az est 

volt a leghosszabb. Lámpát se gyújtottak s 
a cseléd is jókor lefeküdt. A nagyasszony 
forgolódott az ágyában s akár megolvasha­
tott volna minden ablaka alatt elhangzó lé­
pést. Úgy örvendett, ha zajt halott.

egyszer csak megállt az ablak alatt va­
laki s tétovázva koczogtatott az üvegen. Ő 
megijedt. Megint hallatszott a zörgés. Oda­
ment hát az ablakhoz:

— Ki az ?
— Választ nem hallott. Némi habozás 

után kissé félrehúzta a függönyt.
Egy leány állott az utczán. Nagyon ösz- 

szehuzta a kendőjét s aggodalmasan tekint­
hetett jobbra-balra. A nagyasszony hirtelen 
sikolylyal eresztette le a függönyt. — Kisér­
tet volt.

Keresztet vetett, de nem volt képes 
visszamenni az ágyába. Ott didergett az ab­
lak mellett, mezítláb. Valakinek lépései 
hallatszottak messziről s a ki az ablak alatt 
állt tovább ment. . . Később megint vissza­
tért, megállt és várakozott. Végre elment. 
Az utcza vége felé ugyan ismét megállt, de 
nem tért vissza. — Csend lett az utczán.

A nagyasszony óvatosan, reszketve 
húzta félre a függöny csücskét, s a nyíláson 
ügyelt ki az utczára. Hátha erre jön v

Mégis óhajtotta volna látni a gonosz, 
bünö s leányt.

Isten bocsásson meg neki s vigasztalja 
kétségbeesésében.

debreczeni hírlap.

9.78-79. 
7.85 -86. 
5.80 - 82 
4.65—60.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

Weinz József budapesti termény bizományi ezéír je 
leütése.—

Debreczen, március 1.
Készáru változatlan

Okt. búza...................—.--------- 1.
Táv. búza ....
Táv. rozs ....
Tavaszi zab . . .
Májusi tengeri 1899 ,
Julius tengeri .... —.------ .
aug.—szép. tengeri .-------------
Kőbányai sertóspiacz. február 28. Magyar 

: öreg nabéz (paronkint 400 kgron 
felüli 96—46V* kr. Közép (páronkint 300—049 
klg. súlyban) 46%—47 kr. Fiatal nehéz (pá­
ronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 49— 
49‘ kig./ji Fiatal közeg (páronkiut 251—320 
klg.) 48%—49 krig. Fiatal könnyű (páron ki ni 
250 klgrig terjedő súlyba. 48-49 kr. Szerbia7 
Nehéz (páronkint 260 kg. felüli súlyban) .k 
%—48 kraiezárig,g pyj dazgtz% 240—2642 
kilogramm — sulfebuárlg/óv99 krájezárigri 
Könnyű (páronkinak ) kiiont gr.-erjedőá súly: 
ban) 45—46 krajc4n

hajtatott 383 darab ssopós élő borjú, 23 darab 
belföldi ölött borjú, élő borjú 20 darab, őlött 
023 darab. A hangulat élénk.

Csődtömeg kiárulás.
Az első debreczeni paplangyár csőd­

tömegéhez leltározott árucziltkek (u. m. 
selyem, atlasz és szatin paplanok, matrá- 
ezok, téli kendők, sifon, vászon, szőnye­
gek. ruhakel mék és még egyéb tárgyak) 
Csőd választmány határozata folytán f. hé 
4 tői kezdve a Széchenyi utczai Üzleti 
helyiségben jóval a beCSárOtl alul ki áru- 
sittami fognak, miről a venni szándékozó­
kat ezennel értesítem,

Sorger József
tömeggondnok.

BERLINI VIKTÓRIA
----- ÁLTALAM OS BIZTOSÍTÓ RESZVÉNY-TARSASA6-------

Vezérügynöksége DEBRECZEN, Placz-utcza 5. sz. I. emelet-Búza. Tiszavidéki. 100 mm. 80 k. 9.15 
frton, 100 mm. 80 k. 9.10 forinton, 100 mm,
iO k. 9 iö forinton, íoo mm. 79 5 k. 9.10 fo- Vasuti szerencsétlenség!
rmton, 100 mm. 81 k. 8 forint 80 krajozaron ®
150 métermózsa 80 k, 9 forint 15 krajezáron 
030 mm. 79,5 k, 9.15 frton, 100 mm, 78 k: n 
15 forinton, 100 mm. 77 k, 6.15 forinton, 9 lQ 
mm 80 k. 9.30 forinton, 150 mm, 80 k. 9 10 
forintun, 100 mm 79 5 k. 9 forint kraiszá- 
ron, 100 mm, 79.5 k, 9 forint 15 krajozaron 
vegyes, 400 mm. 79 k. 9,12 és fél krajezáron 
vegyes, 100 mm 80 b 9,25 forimon vegyes 
2500 mm. 78,5 k. 8 90 forinton. 500 mm. 
76,5 k, 8,40 fonton, mind három hó,apró

Budapesti sertés konzumvásár. A ferencz 
városi petroleum-rakodónál levő székes fővé 
rosi sertéskonzumvásár árjegyzése január 31- 
én. Készlet 240 drb. Érkezett 1385 drb. ösz- 
szes leihajtás 1625 darab, elszáUittatott buda­
pesti fogyasztásra 1328 darab, eladatlanul — 
visszamaradt 297 darab. — Napi árak: 120— 
180 klgr. súlyban 44—46 krig. 220— 280 klg- 
sulyban 45—47 krig, 320—380 kg súlyban 46 
—48 krig Öreg nehéz 46—47 krig. Malaczok 
37—40 krig. A vásár hangulata élénk voo. 

Borjuvásár. 1899. évi február 7-én. Fel

Brüsszel mellett, Forraszt közzelében, 
rendkívül nagy vasúti szerencsétlenség történt. 
A halottak száma 30 nál több. Súlyos sérülést 
70 könnyebbet 150 ember szenvedett.

Ez bizonyítja, mily feltétlenül szükséges 
minden embernek, nem és korkülönbség nél­
kül, hogy magát vasúti szerencsétlenség esetére 
biztosítsa.

Ezen bizio Mást kis heti dijak fejében, egyes 
egyedül a „Berlini Viktoria“ nyújtja. A díj­
összeg ezen egész életre érvényes vasúti bal­
eset biztosításért, csakis egy éven át fizetendő 
52 heti díjrészletekben.

Halálesetre Rokantságra Hetl-dij
2000 korona és 3000 kor. 20 fillér
5000 kor. „ 7500 „ 50 „

10000 ,. 15000 „ 100 „

Múló munkaképtelenség esetén napi kár­
talanítás, mely az első naptól 200 napig fizet­
tetik.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál :
a fenti czim.

eustem

ashajto lábdacscsi

(Neustem-féle ERZSÉBET labdacsok.)

E pilulák hasonló készítményeknél min 
den tekintetben följebb becsit! endők ; mentek 
minden ártalmas anyagtól, az altesti szervekI 
hajainál legjobb eredménynyel használtatván,| 

I, gyengéden hashajtók, vértisztitók ; egy gyógy-1 
szer sem jobb s meVette oly ártalmatlan, mintl 
e pilulák a

a legfőbb betegségek forrása ellen. Czukrozott külsejük végett még gyermekek is 
szívesen veszik

Egy 15 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120] 
pilüíát tartalmaz, csak I forint o. é.

ÓVÁS f Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozottan 
W V **w . Neiustein Fülöp hashajtó labdacsai Valódi csak, ha miudan 

doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásban „Szánt 
Lipót“ és „Neustem Fülöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva. A keres­

kedelmi törvényazókileg védett csomagjaink aláírásunkkal van ellátva.

IV e u stein Fülöp
„Szent Lipóthoz“ czimzett gyógyszertára

WIEN, I. Plankengasse 6 .
Raktár Debreczenben i Rothschnek V. Emil, Tóth Béla, Balázs Ödön, Mi ha- ] 

lovits István, Muraközy László <!s Fülek! Pál gyógyszertárában.

■ •' ' ' , 'T
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Hoff Janó»*
maláta egészségi itala.
Általános elgyenflülésnél szál

hasi szét vek rendellenes működésé­
nél, mell- ée gyomor bantalmaknál, 
nemkülönben a lábadoztkrak l^g 
jobbén bevállt és legjobb hü erő­
sítő szere.

Egy palaczk ara 75 ki. — ui
palaczk bérmentve 3.75 kr.

Tíz éve, vagy már régebb id6 óta 
használom az ön maláta egészségi söré 
és egyébb maláta készítményeit. Ezek 
az egyedüli szerek, melyek feleségemnek 
visszaadták az egészséget.

Bőgér, Bécs, Hpfmüblgassa.

Hoff Jó 1108
sűrített maláta kivonata.

Tüdöbajoknál, gégehurutnál, 
úgymint idült köhögésnél: főleg b 
gyermekek légzési szerveinek meg
betegedésénél a legjobb siker­
rel alkalmaztetik. Ize nagyon kel
lemes. ... a,

Egy üveg ára I irt. — U1 
üveg bérmentve 5 frt.

Maláta kivonat készítményei való­
ban jé és hatásos szerek. Küldjön tehát 
ismét 5 üveg maláta kivonatot, 1 font 
maláta csokoládét és zacskó maláta 
kivonat mell czukorkát.

Fischer 6. őrnagy N.-Várad

Hoff János
maláta egészségi csokoládéja.

Gyengeségnél, vérszegénységnél 
iuCHességnél, álmatlanságnál, ét­
vágytalanságnál kitünően bevált. 
Rendkívül jó izü és tápláló. Gyenge 
gyermekek igen jó eredménynyel 
haszmálják.

Egy csomag ára I frt.

Hoff Jänos
maláta-kivonat mell czukorkái.

Köhögésnél,relódtségnél.elnyál 
kásodásnál, főleg tüdöhurutnél utói 
árbelien hatású. A valódi malma 
mellczukorkákat emésztési zavar 
nélkül tetszés szerinti mennyiség­
ben lehet használni.

Egy doboz ára tOkr., egy 
zacskó 30 kr.

Maláta csokoládéja a legkitűnőbb a 
mit ismerek. Ezen kellemes italt idült 
gyomor, illetve emésztési zavaroknál sáp 
kóroknál és általános gyengeségnél min 
denkor jó eredménynyel alkalmazam.

Dr. Nlcolel orvos, Triebel.

Csodálatos volt maláta kivonat mell 
czukorkáinak hatása makacs köhögésem 
ellen. _ ,, ,

Zedlltz-Neuhírch lovag, Waldenburg
Czukorkái feleségem köhögésén és asth 

matikus bántalmain kitünően segítenek.
I Busch, plébános, Weischütz.

Raktár DEBRECZÉNBÉN inaKiar Lajos csemege és füszerkereskedósóben., KonteeV G„ Tóth Mmi=, Fél.e!h..y J, B-U W An.

tAröK lAZSEF ayóttV8i.ertara BLDA1 Kiiaiy uttía1 UllUlV Mem^ek árjegyzékkel ingyen és bérmentve.-----------

Megjelenik tizenkét
kötetben

íamentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy-egy kötet ára
rendkívül díszes félbőr­
kötésben, bőrháttal és 

vászontáblával

8 frt.
mádén négy hóban egj—egy 

kötet Jelenik meg.

Megjelenik füzetes 
kiadásban Is

240 füzetben.
Több füzet aemmikép sem lesz.

Hetenkint egy füzet fog 
közrebocsáttatni.

Egy-egy füzet ára
30 kr.

A füzetes kiadáshoz díszes be­
kötési táblák seállitatnak.

fi Nagy Képes Világtörténet megszerezhető:
») Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvArusnAl.

b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 írtjává) 
n) kötetcnkinti utánvéttel bérmentve, 
b) havi 1 frt 60 kros részletfizetésre.

*
1 rertelíiek i ktlyi kSnyvkereskoiSésbez vagy ilillrt kliímez letózeadSk.

*

Tájékoztató képes prospektust
vagy

mutatvány füzetet
ingyen és bénmentve

küld a mü kiadóhivatala

Budapest, Vili., Üllöi-ut 18. szám-

Képes diszmü a művelt közönség szamara.
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT GERÉB JÓZSEF, 

60LDZIHER 1GNÁCZ, GYOMLAY GlULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
Mintegy 2600 szövegképp*, 600 mümeUflettel, imatinén mülappnl 

50 történeti térképpel, 8500 szóvegoldcilhil.

fi Nagy Képes Világtörténet czálja.
r , , ,, , ftl„ö níl„v világtörténeti mü jelenik meg magyar nyelven.

Tevében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy es je-

'“tä'Ä gyújtja a. magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet. 
»T Vi* mfI! *ifl isiinkrß nézve fontos mozz&iKit ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

f Nagy Képes Világtörténet itiusztráczióí.
. Nnnu Kénes Világtörténet összes illusztrácziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az emfizeto- 
nek a minőt a ma»ii valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyiljtőtt s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mü becsét, 
az egésznek művészi értéket adnak, ^

Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tmnltéja 

barátja, tanácsadója, minden úri háznak ékessége legyen.
A mü kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát nagy, 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.

Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaság.

Franklin Társulat
magyai irodalmi intézet és könyvnyomda. ystj)

Előfizető gyűjtők »riveskedjenek a kiadóhivatalhoz fordulni.

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre kő- és könyvnyomdájában.

I/Vtxf

m

készítményei
gyengék és betegeknek.


